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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ל1 וּכְהִתְפַּלֵּ֤
na–wakati–Ezra–aliomba
H6419

עֶזְרָא֙
Ezra
H5830

הִתְוַדֹּת֔וֹ   וּכְ֨
na–alipokiri
H3034

בֹּכֶה֙
akilia
H1058

ל וּמִתְנַפֵּ֔
na–akijianguka
H5307

לִפְנֵי֖
mbele–ya
H6440

ית בֵּ֣
nyumba

ים הָאֱלֹהִ֑
ya–Mungu
H0430

֩ נִקְבְּצוּ
walikusanyika
H6908

יו אֵלָ֨
kwake
H0413

ל מִיִּשְׂרָאֵ֜
kutoka–Israeli
H3478

קָהָל֣
kusanyiko
H6951

רַב־
kubwa

ד מְאֹ֗
sana
H3966

ים אֲנָשִׁ֤
wanaume
H0376

וְנָשִׁים֙
na–wanawake
H0802

ים ילָדִ֔ וִֽ
na–watoto
H3206

י־ כִּֽ
kwa–sababu

בָכ֥וּ
walilia
H1058

הָעָ֖ם
watu

הַרְבֵּה־
sana

כֶה׃ בֶֽ
kilio
H1059

ס
¶

Wakati Ezra alipokuwa anaomba na kuungama, huku akilia na kujitupa chini mbele ya nyumba ya Mungu, umati 
mkubwa wa Waisraeli, wanaume, wanawake na watoto walikusanyika kumzunguka. Nao pia wakalia sana.

2֩ וַיַּעַן
na–akajibu

שְׁכַנְיָ֨ה
Shekania
H7935

בֶן־
mwana–wa

ל יְחִיאֵ֜
Yehieli
H3171

מִבְּנֵי֤
kutoka–wana–wa

]עולם[
[Elamu]

)עֵילָם֙(
Elamu

וַיֹּ֣אמֶר
na–akasema
H0559

א לְעֶזְרָ֔
kwa–Ezra
H5830

֙ אֲנַחְ֙נוּ
sisi
H0587

מָעַלְ֣נוּ
tumefanya–uasi
H4603

ינוּ בֵאלֹהֵ֔
dhidi–ya–Mungu–wetu
H0430

וַנֹּ֛שֶׁב
na–tukaoa
H3427

ים נָשִׁ֥
wake
H0802

נָכְרִיּ֖וֹת
wa–kigeni
H5237

י מֵעַמֵּ֣
kutoka–watu

הָאָרֶ֑ץ
wa–nchi
H0776

ה וְעַתָּ֛
na–sasa
H6258

יֵשׁ־
iko
H3426

מִקְוֶה֥
tumaini

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
kwa–Israeli
H3478

עַל־
kuhusu

את׃ ֹֽ ז
hili
H2063

Kisha Shekania mwana wa Yehieli, mmoja wa wazao wa Elamu, akamwambia Ezra, “Tumekosa uaminifu kwa 
Mungu wetu kwa kuoa wanawake wa kigeni kutoka mataifa yanayotuzunguka. Lakini pamoja na hili, bado liko 
tumaini kwa ajili ya Israeli.

ה3 וְעַתָּ֣
na–sasa
H6258

כְרָת־ נִֽ
tufanye
H3772

ית בְּרִ֣
agano
H1285

אלֹהֵינוּ לֵ֠
kwa–Mungu–wetu
H0430

יא לְהוֹצִ֨
kuwafukuza
H3318

כָל־
wake–wote
H3605

ים נָשִׁ֜
wake
H0802

וְהַנּוֹלָד֤
na–waliozaliwa
H3205

מֵהֶם֙
nao
H1992

בַּעֲצַת֣
kwa–ushauri
H6098

י אֲדֹנָ֔
wa–Bwana
H0113

ים וְהַחֲרֵדִ֖
na–wanaotetemeka
H2730

בְּמִצְוַת֣
kwa–amri
H4687

אֱלֹהֵי֑נוּ
ya–Mungu–wetu
H0430

ה וְכַתּוֹרָ֖
na–kulingana–na–torati
H8451

ׂה׃ יֵעָשֶֽ
ifanywe

Sasa na tufanye agano mbele za Mungu wetu kuwafukuza hawa wanawake wote pamoja na watoto wao, 
kulingana na maonyo ya bwana wangu pamoja na wale ambao wanaogopa amri za Mungu wetu. Hili na lifanyike 
sawasawa na hii Sheria.

ק֛וּם4
simama

י־ כִּֽ
kwa–sababu

עָלֶ֥יךָ
juu–yako

הַדָּבָ֖ר
jambo
H1697

וַאֲנַחְ֣נוּ
na–sisi
H0587

ךְ עִמָּ֑
pamoja–nawe

חֲזַק֖
uwe–hodari
H2388

ׂה׃ וַעֲשֵֽ
na–fanya

פ
¶

Inuka, suala hili lipo mikononi mwako. Sisi tutaungana nawe, uwe na ujasiri ukatende hili.”
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וַיָּ֣קָם5
na–akainuka

א עֶזְרָ֡
Ezra
H5830

ע וַיַּשְׁבַּ֣
na–akawaapisha
H7650

אֶת־
–
H0853

֩ שָׂרֵי
viongozi
H8269

ים הַכֹּהֲנִ֨
wa–makuhani
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
Walawi
H3881

וְכָל־
na–wote
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
wa–Israeli
H3478

לַעֲשׂ֛וֹת
kufanya

כַּדָּבָ֥ר
kulingana–na–neno
H1697

הַזֶּ֖ה
hili
H2088

עוּ׃ וַיִּשָּׁבֵֽ
na–wakaapa
H7650

Basi Ezra akainuka na kuwaapisha makuhani viongozi, Walawi na Israeli yote kufanya lile lililokuwa 
limependekezwa. Nao wakaapa.

וַיָּ֣קָם6
na–akainuka

א עֶזְרָ֗
Ezra
H5830

֙ מִלִּפְנֵי
kutoka–mbele–ya
H6440

ית בֵּ֣
nyumba

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
ya–Mungu
H0430

לֶךְ וַיֵּ֕
na–akaenda
H3212

אֶל־
kuelekea
H0413

ת לִשְׁכַּ֖
chumba
H3957

יְהוֹחָנָן֣
cha–Yehohanani
H3076

בֶּן־
mwana–wa

יב אֶלְיָשִׁ֑
Eliashibu
H0475

וַיֵּ֣לֶךְ
na–akaenda
H3212

ם שָׁ֗
huko
H8033

לֶחֶ֤ם
mkate
H3899

א־ ֹֽ ל
hakula
H3808

֙ אָכַל
hakula
H0398

וּמַיִ֣ם
na–maji
H4325

א־ ֹֽ ל
hakunywa
H3808

ה שָׁתָ֔
hakunywa
H8354

י כִּ֥
kwa–sababu

ל מִתְאַבֵּ֖
aliomboleza
H0056

עַל־
kwa–sababu–ya

עַל מַ֥
uasi
H4604

ה׃ הַגּוֹלָֽ
wa–waliohamishwa
H1473
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Ndipo Ezra akaondoka hapo mbele ya nyumba ya Mungu akaenda kwenye chumba cha Yehohanani mwana wa 
Eliashibu. Wakati alipokuwa hapo, hakula chakula wala hakunywa maji, kwa sababu aliendelea kuomboleza 
kuhusu kukosa uaminifu kwa watu wa uhamishoni.

ירו7ּ וַיַּעֲבִ֨
na–wakatangaza

ק֜וֹל
sauti

בִּיהוּדָ֣ה
katika–Yuda
H3063

ם וִירֽוּשָׁלִַ֗
na–Yerusalemu
H3389

֙ לְכֹל
kwa–wote
H3605

בְּנֵי֣
wana

ה הַגּוֹלָ֔
wa–waliohamishwa
H1473

ץ לְהִקָּבֵ֖
kukusanyika
H6908

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerusalemu
H3389

Ndipo lilipotolewa tangazo Yuda yote na Yerusalemu kwa watu wote waliokuwa uhamishoni kukusanyika 
Yerusalemu.

8֩ וְכֹל
na–yeyote
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

א־ ֹֽ ל
hatakuja
H3808

יָב֜וֹא
atakuja
H0935

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
ndani–ya–siku
H7969

ים הַיָּמִ֗
tatu
H3117

כַּעֲצַ֤ת
kulingana–na–ushauri
H6098

הַשָּׂרִים֙
wa–wakuu
H8269

ים וְהַזְּקֵנִ֔
na–wazee
H2205

ם יָחֳרַ֖
mali–yake–itataifishwa

כָּל־
kote
H3605

רְכוּשׁ֑וֹ
mali–yake
H7399

וְה֥וּא
na–yeye
H1931

ל יִבָּדֵ֖
atatenganishwa
H0914

מִקְּהַ֥ל
kutoka–kusanyiko
H6951

ה׃ הַגּוֹלָֽ
la–waliohamishwa
H1473
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Yeyote ambaye hangejitokeza kwa muda wa siku tatu angepoteza mali yake yote, kulingana na uamuzi wa 
maafisa na wazee, naye mtu huyo angefukuzwa kutoka kusanyiko la watu waliokuwa uhamishoni.
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וַיִּקָּבְצ֣ו9ּ
na–wakakusanyika
H6908

כָל־
watu–wote
H3605

ׁי־ אַנְשֵֽ
watu–wa
H0376

יְהוּדָה֩
Yuda
H3063

ן  ׀וּבִנְיָמִ֨
na–Benyamini
H1144

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yerusalemu
H3389

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
ndani–ya–siku
H7969

ים הַיָּמִ֗
tatu
H3117

ה֛וּא
ilikuwa
H1931

דֶשׁ חֹ֥
mwezi
H2320

י הַתְּשִׁיעִ֖
wa–tisa
H8671

ים בְּעֶשְׂרִ֣
tarehe–ishirini
H6242

דֶשׁ בַּחֹ֑
ya–mwezi
H2320

וַיֵּשְׁב֣וּ
na–wakakaa
H3427

כָל־
watu–wote
H3605

ם הָעָ֗
watu

בִּרְחוֹב֙
katika–uwanja
H7339

ית בֵּ֣
wa–nyumba

ים הָאֱלֹהִ֔
ya–Mungu
H0430

ים מַרְעִידִ֥
wakitetemeka
H7460

עַל־
kwa–sababu–ya

הַדָּבָ֖ר
jambo
H1697

ים׃ וּמֵהַגְּשָׁמִֽ
na–kwa–sababu–ya–mvua
H1653
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Katika muda wa siku tatu, watu wote wa Yuda na Benyamini wakawa wamekusanyika huko Yerusalemu. Kwenye 
siku ya ishirini ya mwezi wa tisa, watu wote walikuwa wameketi ndani ya uwanja mbele ya nyumba ya Mungu, 
wakiwa na majonzi mno kwa tukio hilo na kwa sababu ya mvua kubwa.

קָם10 וַיָּ֨
vikombe–vya–

א עֶזְרָ֤
dhahabu
H5830

֙ הַכֹּהֵן
thelathini
H3548

וַיֹּ֣אמֶר
vikombe–vya–
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
fedha
H0413

ם אַתֶּ֣
aina–ya–pili

ם מְעַלְתֶּ֔
mia
H4603

יבוּ וַתֹּשִׁ֖
nne
H3427

ים נָשִׁ֣
na–kumi
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
vyombo
H5237

יף לְהוֹסִ֖
vingine
H3254

עַל־
elfu

אַשְׁמַ֥ת
(s)
H0819

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ya–Israeli
H3478

Ndipo Kuhani Ezra aliposimama akawaambia, “Mmekosa uaminifu, mmeoa wanawake wa kigeni, mkaongezea 
hatia ya Israeli.

ה11 וְעַתָּ֗
na–sasa
H6258

תְּנ֥וּ
mkiri
H5414

תוֹדָ֛ה
sifa
H8426

לַיהוָה֥
kwa–Yahwe
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Mungu–wa
H0430

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
baba–zenu
H0001

וַעֲשׂ֣וּ
na–fanyeni

רְצוֹנ֑וֹ
mapenzi–yake
H7522

֙ דְלוּ וְהִבָּֽ
na–jitengeni
H0914

י מֵעַמֵּ֣
kutoka–watu

רֶץ הָאָ֔
wa–nchi
H0776

וּמִן־
na–kutoka

ים הַנָּשִׁ֖
wake
H0802

הַנָּכְרִיּֽוֹת׃
wa–kigeni
H5237

Sasa tubuni kwa Bwana, Mungu wa baba zenu mkafanye mapenzi yake. Jitengeni na mataifa wanaowazunguka 
na wake zenu wa kigeni.”

עְנ֧ו12ּ וַיַּֽ
na–wakajibu

ל־ כָֽ
kusanyiko–lote
H3605

הַקָּהָ֛ל
kusanyiko
H6951

וַיֹּאמְר֖וּ
na–wakasema
H0559

ק֣וֹל
kwa–sauti

גָּד֑וֹל
kubwa

ן כֵּ֛
ndiyo

]כדבריך[
[kama–unavyosema]
H1697

)כִּדְבָרְךָ֥(
kama–unavyosema
H1697

עָלֵ֖ינוּ
juu–yetu

לַעֲשֽׂוֹת׃
kufanya

Kusanyiko lote likajibu kwa sauti kubwa: “Uko sawa kabisa! Ni lazima tufanye kama unavyosema.
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ל13 אֲבָ֞
lakini
H0061

הָעָ֥ם
watu

רָב֙
ni–wengi

וְהָעֵת֣
na–wakati
H6256

ים גְּשָׁמִ֔
wa–mvua
H1653

ין וְאֵ֥
na–hakuna
H0369

חַ כֹּ֖
nguvu

לַעֲמ֣וֹד
kusimama
H5975

בַּח֑וּץ
nje
H2351

ה וְהַמְּלָאכָ֗
na–kazi
H4399

א־ ֹֽ ל
si
H3808

לְי֤וֹם
ya–siku
H3117

אֶחָד֙
moja
H0259

א ֹ֣ וְל
wala
H3808

יִם לִשְׁנַ֔
mbili
H8147

י־ כִּֽ
kwa–sababu

ינוּ הִרְבִּ֥
tumekosa–sana

עַ לִפְשֹׁ֖
kukosa
H6586

בַּדָּבָ֥ר
katika–jambo
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
hili
H2088

Lakini hapa pana watu wengi na ni wakati wa mvua, hivyo hatuwezi kusimama nje. Hata hivyo, shauri hili haliwezi 
kumalizika kwa siku moja au mbili, kwa sababu tumefanya dhambi kubwa katika jambo hili.

יַֽעֲמְדוּ־14
wakuu–wetu–wasimame
H5975

נָא֣
tafadhali
H4994

רֵינוּ שָׂ֠
wakuu–wetu
H8269

כָל־ לְֽ
kwa–kusanyiko–lote
H3605

ל הַקָּהָ֞
kusanyiko
H6951

ל  ׀וְכֹ֣
na–wote
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ambao

ינוּ בֶּעָרֵ֗
katika–miji–yetu

יב הַהֹשִׁ֞
wameoa
H3427

ים נָשִׁ֤
wake
H0802

נָכְרִיּוֹת֙
wa–kigeni
H5237

֙ יָבאֹ
waje
H0935

ים לְעִתִּ֣
kwa–nyakati
H6256

ים מְזֻמָּנִ֔
zilizowekwa
H2163

וְעִמָּהֶ֛ם
na–pamoja–nao

זִקְנֵי־
wazee–wa
H2205

יר עִ֥
mji

יר וָעִ֖
kila–mji

וְשֹׁפְטֶי֑הָ
na–waamuzi–wake
H8199

ד עַ֠
hadi
H5704

יב לְהָשִׁ֞
kurudisha
H7725

חֲר֤וֹן
hasira
H2740

אַף־
kali–ya
H0639

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Mungu–wetu
H0430

נּוּ מִמֶּ֔
kutoka–kwetu

עַ֖ד
kuhusu
H5704

לַדָּבָ֥ר
jambo
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
hili
H2088

פ
¶

Maafisa wetu na wafanye kwa niaba ya kusanyiko lote. Kisha kila mmoja katika miji yetu ambaye ameoa 
mwanamke wa kigeni aje kwa wakati uliopangwa, akiwa pamoja na wazee na waamuzi wa kila mji, hadi hasira 
kali ya Mungu wetu katika shauri hili itakapoondolewa kwetu.”

אַך15ְ֣
isipokuwa
H0389

יוֹנָתָ֧ן
Yonathani
H3129

בֶּן־
mwana–wa

עֲשָׂהאֵ֛ל
Asaheli
H6214

וְיַחְזְיָה֥
na–Yahzeia
H3167

בֶן־
mwana–wa

תִּקְוָה֖
Tikwa
H8616

עָמְד֣וּ
walisimama
H5975

עַל־
dhidi–ya

ֹ֑את ז
hili
H2063

ם וּמְשֻׁלָּ֛
na–Meshulamu
H4918

י וְשַׁבְּתַ֥
na–Shabtai
H7678

הַלֵּוִ֖י
Mlawi
H3881

ם׃ עֲזָרֻֽ
waliwasaidia
H5826

Yonathani mwana wa Asaheli na Yazeya mwana wa Tikwa peke yao, wakiungwa mkono na Meshulamu na 
Shabethai Mlawi, ndio waliopinga jambo hili.

עֲשׂוּ־16 וַיַּֽ
na–wakafanya–hivyo

֮ כֵן
hivyo

בְּנֵי֣
wana

הַגּוֹלָה֒
wa–waliohamishwa
H1473

֩ וַיִּבָּדְלוּ
na–wakajitenga
H0914

א עֶזְרָ֨
Ezra
H5830

ן הַכֹּהֵ֜
kuhani
H3548

ים אֲנָשִׁ֨
watu
H0376

י רָאשֵׁ֧
viongozi

הָאָב֛וֹת
wa–baba
H0001

ית לְבֵ֥
kwa–nyumba

ם אֲבֹתָ֖
za–baba–zao
H0001

ם וְכֻלָּ֣
na–wote
H3605

בְּשֵׁמ֑וֹת
kwa–majina
H8034

וַיֵּשְׁב֗וּ
na–wakakaa
H3427

בְּי֤וֹם
siku
H3117

אֶחָד֙
ya–kwanza
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
ya–mwezi
H2320

י הָעֲשִׂירִ֔
wa–kumi
H6224

לְדַרְי֖וֹשׁ
kuchunguza
H1875

ר׃ הַדָּבָֽ
jambo
H1697

Basi watu wa uhamishoni wakafanya kama ilivyokuwa imependekezwa. Kuhani Ezra akachagua wanaume 
waliokuwa viongozi wa jamaa, mmoja kutoka kila mgawanyo wa jamaa, nao wote wakachaguliwa kwa majina. 
Katika siku ya kwanza ya mwezi wa kumi waliketi kuchunguza mashauri hayo.
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וַיְכַלּ֣ו17ּ
na–wakakamilisha
H3615

ל בַכֹּ֔
wote
H3605

ים אֲנָשִׁ֕
watu
H0376

יבוּ הַהֹשִׁ֖
waliokuwa–wameoa
H3427

ים נָשִׁ֣
wake
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
wa–kigeni
H5237

עַד֛
tarehe
H5704

י֥וֹם
siku
H3117

אֶחָ֖ד
ya–kwanza
H0259

דֶשׁ לַחֹ֥
ya–mwezi
H2320

הָרִאשֽׁוֹן׃
wa–kwanza
H7223

פ
¶

Katika siku ya kwanza ya mwezi wa kwanza wakawa wamemaliza kushughulikia wanaume wote waliokuwa 
wameoa wanawake wa kigeni.

וַיִּמָּצֵא18֙
na–walipatikana
H4672

מִבְּנֵי֣
kutoka–wana–wa

ים הַכֹּהֲנִ֔
makuhani
H3548

ר אֲשֶׁ֥
ambao

יבוּ הֹשִׁ֖
walioa
H3427

ים נָשִׁ֣
wake
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
wa–kigeni
H5237

י מִבְּנֵ֨
kutoka–wana–wa

יֵשׁ֤וּעַ
Yeshua
H3442

בֶּן־
mwana–wa

יֽוֹצָדָק֙
Yosadaki

יו וְאֶחָ֔
na–ndugu–zake
H0251

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Maaseya
H4641

זֶר אֱלִיעֶ֔ וֶֽ
na–Eliezeri
H0461

יב וְיָרִ֖
na–Yaribu
H3402

וּגְדַלְיָֽה׃
na–Gedalia

Miongoni mwa wazao wa makuhani, wafuatao walikuwa wameoa wanawake wa kigeni: Kutoka wazao wa Yeshua 
mwana wa Yosadaki na ndugu zake: Maaseya, Eliezeri, Yaribu na Gedalia.

וַיִּתְּנ֥ו19ּ
na–wakatoa
H5414

ם יָדָ֖
mkono–wao
H3027

יא לְהוֹצִ֣
kuwafukuza
H3318

נְשֵׁיהֶם֑
wake–zao
H0802

ים וַאֲשֵׁמִ֥
na–wenye–hatia
H0818

יל־ אֵֽ
kondoo–dume

אן ֹ֖ צ
kutoka–kundi
H6629

עַל־
kwa–sababu–ya

ם׃ אַשְׁמָתָֽ
hatia–yao
H0819

ס
¶

(Wote walitoa nadhiri kwa kuandika kwa mikono yao kuwafukuza wake zao, kwa hatia yao, kila mmoja akatoa 
kondoo dume kutoka kundini mwake kama sadaka ya hatia.)

וּמִבְּנֵי20֣
na–kutoka–wana–wa

ר אִמֵּ֔
Imeri
H0564

חֲנָנִ֖י
Hanani
H2607

וּזְבַדְיָֽה׃
na–Zebadia
H2069

ס
¶

Kutoka wazao wa Imeri: Hanani na Zebadia.

וּמִבְּנֵי21֖
na–kutoka–wana–wa

ם חָרִ֑
Harimu
H2766

מַעֲשֵׂיָה֤
Maaseya
H4641

לִיָּה֙ וְאֵֽ
na–Eliya
H0452

עְיָ֔ה וּֽשְׁמַֽ
na–Shemaya
H8098

וִיחִיאֵ֖ל
na–Yehieli
H3171

ה׃ וְעֻזִיָּֽ
na–Uzia
H5818

Kutoka wazao wa Harimu: Maaseya, Eliya, Shemaya, Yehieli na Uzia.

וּמִבְּנֵי22֖
na–kutoka–wana–wa

פַּשְׁח֑וּר
Pashuri
H6583

אֶלְיוֹעֵינַי֤
Eliehoenai

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Maaseya
H4641

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ishmaeli
H3458

ל נְתַנְאֵ֔
Nethaneli
H5417

יוֹזָבָ֖ד
Yozabadi
H3107

ׂה׃ וְאֶלְעָשָֽ
na–Eleasa
H0501

ס
¶

Kutoka wazao wa Pashuri: Elioenai, Maaseya, Ishmaeli, Nethaneli, Yozabadi na Elasa.
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ן־23 וּמִֽ
na–kutoka

הַלְוִיִּ֑ם
Walawi
H3881

יוֹזָבָד֣
Yozabadi
H3107

י וְשִׁמְעִ֗
na–Shimei
H8096

לָיָה֙ וְקֵֽ
na–Kelaya
H7041

ה֣וּא
yaani
H1931

א קְלִיטָ֔
Kelita
H7042

חְיָה֥ פְּתַֽ
Pethahia
H6611

ה יְהוּדָ֖
Yuda
H3063

זֶר׃ וֶאֱלִיעֶֽ
na–Eliezeri
H0461

ס
¶

Miongoni mwa Walawi: Yozabadi, Shimei, Kelaya (ndiye Kelita), Pethahia, Yuda na Eliezeri.

וּמִן־24
na–kutoka

ים הַמְשֹׁרְרִ֖
waimbaji
H7891

יב אֶלְיָשִׁ֑
Eliashibu
H0475

וּמִן־
na–kutoka

ים עֲרִ֔ הַשֹּׁ֣
walinzi–wa–milango
H7778

ם שַׁלֻּ֥
Shalumu
H7967

וָטֶ֖לֶם
na–Telemu
H2928

י׃ וְאוּרִֽ
na–Uri
H0221

ס
¶

Kutoka waimbaji: Eliashibu. Kutoka mabawabu: Shalumu, Telemu na Uri.

יִּשְׂרָאֵל25֑ וּמִֽ
na–kutoka–Israeli
H3478

מִבְּנֵי֣
kutoka–wana–wa

שׁ פַרְעֹ֡
Paroshi
H6551

מְיָה רַ֠
Ramia
H7422

וְיִזִּיָּ֤ה
na–Izia
H3150

וּמַלְכִּיָּה֙
na–Malkiya
H4441

ן וּמִיָּמִ֣
na–Miyamini
H4326

וְאֶלְעָזָ֔ר
na–Eleazari
H0499

וּמַלְכִּיָּ֖ה
na–Malkiya
H4441

וּבְנָיָֽה׃
na–Benaya
H1141

ס
¶

Miongoni mwa Waisraeli wengine: Kutoka wazao wa Paroshi: Ramia, Izia, Malkiya, Miyamini, Eleazari, Malkiya na 
Benaya.

וּמִבְּנֵי26֖
na–kutoka–wana–wa

עֵילָם֑
Elamu

מַתַּנְיָה֤
Matania
H4983

זְכַרְיָה֙
Zekaria

וִיחִיאֵל֣
na–Yehieli
H3171

י וְעַבְדִּ֔
na–Abdi
H5660

וִירֵמ֖וֹת
na–Yeremothi
H3406

ה׃ וְאֵלִיָּֽ
na–Eliya
H0452

ס
¶

Kutoka wazao wa Elamu: Matania, Zekaria, Yehieli, Abdi, Yeremothi na Eliya.

וּמִבְּנֵי27֖
na–kutoka–wana–wa

זַתּ֑וּא
Zathu
H2240

אֶלְיוֹעֵנַי֤
Eliehoenai

אֶלְיָשִׁיב֙
Eliashibu
H0475

מַתַּנְיָה֣
Matania
H4983

ירֵמ֔וֹת וִֽ
na–Yeremothi
H3406

וְזָבָ֖ד
na–Zabadi
H2066

וַעֲזִיזָאֽ׃
na–Aziza
H5819

ס
¶

Kutoka wazao wa Zatu: Elioenai, Eliashibu, Matania, Yeremothi, Zabadi na Aziza.

וּמִבְּנֵי28֖
na–kutoka–wana–wa

בֵּבָי֑
Bebai
H0893

יְהוֹחָנָן֥
Yehohanani
H3076

חֲנַנְיָה֖
Hanania

י זַבַּ֥
Zabai
H2079

י׃ עַתְלָֽ
na–Atlai
H6270

ס
¶

Kutoka uzao wa Bebai: Yehohanani, Hanania, Zabai na Athlai.
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וּמִבְּנֵי29֖
na–kutoka–wana–wa

בָּנִי֑
Bani
H1137

ם מְשֻׁלָּ֤
Meshulamu
H4918

מַלּוּךְ֙
Maluki

וַעֲדָיָ֔ה
na–Adaya
H5718

יָשׁ֖וּב
Yashubu
H3437

וּשְׁאָ֥ל
na–Sheali
H7594

]ירמות[
[na–Yeremothi]
H3406

)וְרָמֽוֹת׃(
na–Ramothi
H3406

ס
¶

Kutoka wazao wa Bani: Meshulamu, Maluki, Adaya, Yashubu, Sheali na Yeremothi.

וּמִבְּנֵי30֛
na–kutoka–wana–wa

פַּחַ֥ת
Pahath
H6355

מוֹאָ֖ב
Moabu
H6355

עַדְנָא֣
Adna
H5733

וּכְלָל֑
na–Kelali
H3636

בְּנָיָה֤
Benaya
H1141

מַעֲשֵׂיָה֙
Maaseya
H4641

מַתַּנְיָה֣
Matania
H4983

ל בְצַלְאֵ֔
Besaleli
H1212

וּבִנּ֖וּי
na–Binui
H1131

ׁה׃ וּמְנַשֶּֽ
na–Manase
H4519

ס
¶

Kutoka wazao wa Pahath-Moabu: Adna, Kelali, Benaya, Maaseya, Matania, Bezaleli, Binui na Manase.

וּבְנֵי31֖
na–wana

ם חָרִ֑
wa–Harimu
H2766

אֱלִיעֶזֶ֧ר
Eliezeri
H0461

יִשִּׁיָּ֛ה
Ishiya
H3449

מַלְכִּיָּ֖ה
Malkiya
H4441

עְיָה֥ שְׁמַֽ
Shemaya
H8098

שִׁמְעֽוֹן׃
Simeoni
H8095

Kutoka wazao wa Harimu: Eliezeri, Ishiya, Malkiya, Shemaya, Shimeoni,

ן  32 בְּנְיָמִ֥
Benyamini
H1144

מַלּ֖וּךְ
Maluki

שְׁמַרְיָֽה׃
Shemaria
H8114

ס
¶

Benyamini, Maluki, na Shemaria.

מִבְּנֵי33֖
kutoka–wana–wa

ם חָשֻׁ֑
Hashumu
H2828

מַתְּנַי֤
Matenai
H4982

מַתַּתָּה֙
Matata
H4992

זָבָד֣
Zabadi
H2066

לֶט אֱלִיפֶ֔
Elifeleti
H0467

י יְרֵמַ֥
Yeremai
H3413

ה מְנַשֶּׁ֖
Manase
H4519

י׃ שִׁמְעִֽ
na–Shimei
H8096

ס
¶

Kutoka wazao wa Hashumu: Matenai, Matata, Zabadi, Elifeleti, Yeremai, Manase na Shimei.

מִבְּנֵי34֣
kutoka–wana–wa

י בָנִ֔
Bani
H1137

י מַעֲדַ֥
Maadai
H4572

ם עַמְרָ֖
Amramu
H6019

ל׃ וְאוּאֵֽ
na–Ueli
H0177

ס
¶

Kutoka wazao wa Bani: Maadai, Amramu, Ueli,

בְּנָיָה35֥
Benaya
H1141

בֵדְיָה֖
Bedeya
H0912

]כלהי[
[Keluhi]
H3622

)כְּלֽוּהוּ׃(
Keluhu
H3622

Benaya, Bedeya, Keluhi,

וַנְיָה36֥
Wania
H2057

מְרֵמ֖וֹת
Meremothi
H4822

ׁיב׃ אֶלְיָשִֽ
Eliashibu
H0475

Vania, Meremothi, Eliashibu,

מַתַּנְיָה37֥
Matania
H4983

מַתְּנַי֖
Matenai
H4982

]ויעשו[
[na–Yaasu]
H3299

ׂי׃( )וְיַעֲשָֽ
na–Yaasai
H3299
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Matania, Matenai na Yaasu.

וּבָנִ֥י38
na–Bani
H1137

וּבִנּ֖וּי
na–Binui
H1131

י׃ שִׁמְעִֽ
Shimei
H8096

Kutoka wazao wa Binui: Shimei,

ׁלֶמְיָה39֥ וְשֶֽ
na–Shelemia
H8018

ן וְנָתָ֖
na–Nathani
H5416

וַעֲדָיָֽה׃
na–Adaya
H5718

Shelemia, Nathani, Adaya,

י40 מַכְנַדְבַ֥
Maknadebai
H4367

י שָׁשַׁ֖
Shashai
H8343

י׃ שָׁרָֽ
Sharai
H8298

Maknadebai, Shashai, Sharai,

עֲזַרְאֵ֥ל41
Azareli
H5832

וְשֶׁלֶמְיָה֖וּ
na–Shelemiau
H8018

שְׁמַרְיָֽה׃
Shemaria
H8114

Azareli, Shelemia, Shemaria,

שַׁלּ֥וּם42
Shalumu
H7967

אֲמַרְיָה֖
Amaria
H0568

ף׃ יוֹסֵֽ
na–Yosefu
H3130

ס
¶

Shalumu, Amaria na Yosefu.

מִבְּנֵי43֖
kutoka–wana–wa

נְב֑וֹ
Nebo

יְעִיאֵ֤ל
Yeieli
H3273

מַתִּתְיָה֙
Matithia
H4993

זָבָד֣
Zabadi
H2066

א זְבִינָ֔
Zebina
H2081

]ידו[
[Yadau]
H3035

י( )יַדַּ֥
Yadai
H3035

וְיוֹאֵ֖ל
na–Yoeli
H3100

בְּנָיָֽה׃
na–Benaya
H1141

Kutoka wazao wa Nebo: Yeieli, Matithia, Zabadi, Zebina, Yadai, Yoeli na Benaya.

כָּל־44
hawa–wote
H3605

לֶּה אֵ֕
hawa
H0428

]נשאי    [
[walioa]
H5375

)נָשְׂא֖וּ(
walioa
H5375

ים נָשִׁ֣
wake
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
wa–kigeni
H5237

וְיֵשׁ֣
na–baadhi
H3426

מֵהֶם֣
yao
H1992

ים נָשִׁ֔
wake
H0802

ימוּ וַיָּשִׂ֖
na–walikuwa–na

ים׃ בָּנִֽ
watoto

פ
¶

Hawa wote walikuwa wameoa wanawake wa kigeni, na baadhi yao walikuwa wamezaa nao watoto.
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